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Ta dokument je misljen zgolj kot dokumentacijsko orodje in institucije za njegovo vsebino ne prevzemajo nobene

odgovornosti

ODLOCBA KOMISIJE
z dne 5. februarja 1993

0 pogojih zdravstvenega varstva Zivali in izdajanju zdravstvenih spriceval pri uvozu registriranih
kopitarjev ter kopitarjev za pleme in proizvodnjo

(93/197/EGS)

(UL L 86, 6.4.1993, str. 16)

spremenjen z:

> M1

> M2

> M3

> M4

> M5

> M6

> M7

> M8

> M9

> M10
> M1
> M12
> M13
> M14
> M5
> M6
> M17
> Mis
> M19
> M20
> M21
> M22
> M23
> M24
> M25
> M26
> M27
> M28
> M29
> M30
> M31

Odlocba Komisije 93/344/EGS, z dne 17. maja 1993
Odlo¢ba Komisije 93/510/EGS, z dne 21. septembra 1993
Odlocba Komisije 93/682/ES, z dne 17. decembra 1993
Odlocba Komisije 94/453/ES, z dne 29. junija 1994
Odlocba Komisije 94/561/ES, z dne 27. julija 1994
Odlocba Komisije 95/322/ES, z dne 25. julija 1995
Odlo¢ba Komisije 95/323/ES, z dne 25. julija 1995
Odlocba Komisije 95/536/ES, z dne 6. decembra 1995
Odlocba Komisije 96/81/ES, z dne 12. januarja 1996
Odlocba Komisije 96/82/ES, z dne 12. januarja 1996
Odlocba Komisije 96/279/ES, z dne 26. februarja 1996
Odlocba Komisije 97/10/ES, z dne 12. decembra 1996
Odlocba Komisije 97/36/ES, z dne 18. decembra 1996
Odlocba Komisije 97/160/ES, z dne 14. februarja 1997
Odlo¢ba Komisije 98/360/ES, z dne 18. maja 1998
Odlocba Komisije 98/594/ES, z dne 6. oktobra 1998
Odlocba Komisije 1999/228/ES, z dne 5. marca 1999
Odlocba Komisije 1999/236/ES, z dne 17. marca 1999
Odlocba Komisije 1999/252/ES, z dne 26. marca 1999
Odlo¢ba Komisije 1999/613/ES, z dne 10. septembra 1999
Odlocba Komisije 2000/209/ES, z dne 24. februarja 2000
Odloc¢ba Komisije 2001/117/ES, z dne 26. januarja 2001
Odlo¢ba Komisije 2001/611/ES, z dne 20. julija 2001
Odlocba Komisije 2001/619/ES, z dne 25. julija 2001
Odlocba Komisije 2001/754/ES, z dne 23. oktobra 2001
Odlo¢ba Komisije 2001/766/ES, z dne 25.oktobra 2001
Odlo¢ba Komisije 2001/828/ES, z dne 23. novembra 2001
Odlocba Komisije 2002/635/ES, z dne 31. julija 2002
Odlocba Komisije 2002/841/ES, z dne 24. oktobra 2002
Odlocba Komisije 2003/541/ES, z dne 17. julija 2003
Odlo¢ba Komisije 2004/117/ES, z dne 19. januarja 2004

St.

L 138
L 238
L 317
L 187
L 214
L 190
L 190
L 304
L 19
L 19
L 107
L3

L 14
L 62
L 163
L 286
L 83
L 87
L 96
L 243
L 64
L 43
L 214
L 215
L 282
L 288
L 308
L 206
L 287
L 185
L 36

Uradni list

stran

11
45
82
11
17

9
11
49
53
56

57
39
44
53
77
13
31
12
22
38
49
55
81
50
41
20
42
41
20

datum

9.6.1993
23.9.1993
18.12.1993
22.7.1994
19.8.1994
11.8.1995
11.8.1995
16.12.1995
25.1.1996
25.1.1996
30.4.1996
7.1.1997
17.1.1997
4.3.1997
6.6.1998
23.10.1998
27.3.1999
31.3.1999
10.4.1999
15.9.1999
11.3.2000
14.2.2001
8.8.2001
9.8.2001
26.10.2001
1.11.2001
27.11.2001
3.8.2002
25.10.2002
24.7.2003
7.2.2004
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» M32
»M33

Odlocba Komisije 2004/241/ES, z dne 5. marca 2004
Uredba Komisije (ES) s§t. 1792/2006 z dne 23. oktobra 2006

spremenjen z:

> Al
> A2

Akt o pristopu Avstrije, Finske in Svedske

Akt o pogojih pristopa Ceske republike, Republike Estonije, Republike
Cipra, Republike Latvije, Republike Litve, Republike Madzarske,
Republike Malte, Republike Poljske, Republike Slovenije in Slovaske
republike in prilagoditvah Pogodb, na katerih temelji Evropska unija

L 74
L 362

C 241
L 236

19
1

21
33

12.3.2004
20.12.2006

29.8.1994
23.9.2003
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ODLOCBA KOMISIJE
z dne 5. februarja 1993

o pogojih zdravstvenega varstva Zivali in izdajanju zdravstvenih
sprieval pri uvozu registriranih kopitarjev ter Kopitarjev za
pleme in proizvodnjo

(93/197/EGS)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske skupnosti,

ob upostevanju Direktive Sveta 90/426/EGS z dne 26. junija 1990 o
pogojih zdravstvenega varstva zivali za premike in uvoz kopitarjev iz
tretjih drzav ('), kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 92/36/
EGS (%), in zlasti tocke (a) €lena 15 in ¢lena 16 Direktive,

ker se je z Odlo¢bo Sveta 79/542/EGS (%), kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Odlo¢bo Komisije 93/100/EGS (*), oblikoval seznam tretjih
drzav, iz katerih drzave ¢lanice dovolijo zlasti uvoz kopitarjev;

ker je prav tako treba upoStevati regionalizacijo nekaterih tretjih drzav z
zgoraj navedenega seznama, ki je predmet Odlocbe Komisije 92/160/
EGS (°), kakor je bila spremenjena z Odlo¢bo 92/161/EGS (%);

ker so se pristojni nacionalni veterinarski organi zavezali, da bodo
Komisijo in drzave Cclanice s telegramom, teleksom ali telefaksom
uradno obvestili v 24 urah po potrditvi pojava katere koli kuzne ali
nalezljive bolezni kopitarjev s seznamov A in B Mednarodnega urada
za kuzne bolezni zivali (OIE) ali uvedbi cepljenja proti njim ali, v
ustreznem c¢asu, o kakr$nih koli spremembah v nacionalnih pravilih za
uvoz v zvezi s kopitarji,

ker se pogoji, ki jih je treba uvesti za uvoz kopitarjev za pleme in
proizvodnjo, uporabljajo brez poseganja v zahteve Direktive Sveta
86/469/EGS (7), ki prepovedujejo uporabo tireostatskih, estrogenih,
androgenih ali gestagenih snovi pri kopitarjih za prirejo;

ker drzave clanice uvazajo kopitarje v skladu z doloc¢bami Direktive
Sveta 91/496/EGS (®), kakor je bila nazadnje spremenjena z Odlo¢bo
92/438/EGS (°), v kateri so dolo¢ena nacela organizacije veterinarskih
pregledov zivali, ki vstopajo v Skupnost iz tretjih drzav;

ker enakovredne zdravstvene razmere v nekaterih tretjih drzavah opra-
vicujejo vzpostavitev ve¢ zdravstvenih con za uvoz kopitarjev;

ker imajo razlicne kategorije kopitarjev svojstvene lastnosti in se njihov
uvoz dovoli za razliéne namene; ker je zato treba uvesti posebne
zahteve v zvezi z zdravstvenim varstvom zivali za uvoz registriranih
kopitarjev ter kopitarjev za pleme in proizvodnjo;

ker je zaradi razlicnih zdravstvenih razmer zato treba uvesti ve¢ zdrav-
stvenih spri¢eval za registrirane kopitarje ter kopitarje za pleme in
proizvodnjo;

ker so ukrepi, predvideni s to odlocbo, v skladu z mnenjem Stalnega
veterinarskega odbora,

(') UL L 224, 18.8.1990, str. 42.
() UL L 157, 10.6.1992, str. 28.
() UL L 146, 14.6.1979, str. 15.
(*) UL L 40, 17.2.1993, str. 23.
() UL L 71, 18.3.1992, str. 27.
(®) UL L 71, 18.3.1992, str. 29.
() UL L 275, 16.9.1986, str. 36.
(®) UL L 268, 24.9.1991, str. 56.
(®) UL L 243, 25.8.1992, str. 27.
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SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:
Clen 1
Brez poseganja v Odlo¢bo 92/160/EGS drzave ¢lanice dovolijo uvoz
registriranih kopitarjev ter kopitarjev za pleme in proizvodnjo:
— ki prihajajo iz tretjih drzav iz Priloge I, in

— ki izpolnjujejo zahteve, doloCene v primernem vzorcu zdravstvenega
spri¢evala za zivali iz Priloge II.

Clen 2

Ta odlocba je naslovljena na drZave ¢lanice.
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vB
PRILOGA 1

VAL
Skupina A

VY M26
Svica (CH), Falklandski otoki (FK), Grendlandija (GL), Islandija (IS)

VB
Skupina B

VY M33
Avstralija (AU), Belorusija (BY), Hrvaska (HR), Kirgizistan (') (?) (KG),
Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija (?) (MK), Nova Zelandija (NZ),
Rusija () (RU), Ukrajina (UA), Zvezna republika Jugoslavija (YU)

vB
Skupina C

VYM21
Kanada (CA), Hongkong (HK), Japonska (JP), Republika Koreja (KR), Makao
(MO), Malezija (polotok) (MY), Singapur (SG), Tajska (TH), Zdruzene drzave
Amerike (US)

vB
Skupina D

VY M24
Argentina (AR), Barbados () (BB), Bermudi (?) (BM), Bolivija (?) (BO), Brazi-
lija (') (BR), Cile (CL), Kuba (CU), Jamajka (%) (JM), Mehika (%) (MX), Peru (')
(®) (PE), Paragvaj (PY), Urugvaj (UY)

vB
Skupina E

vA2
Zdruzeni arabski emirati (?) (AE), Bahrajn (%) (BH), Alzirija (DZ), Egipt (") (?)
(EG), Izrael (IL), Jordanija (?) (JO), Kuvajt () (KW), Libanon (?) (LB), Libija (?)
(LY), Maroko (MA), Mauritius (MU), Oman (?) (OM), Katar (?) (QA), Saudova
arabija (') %) (SA), Sirija (?) (SY), Tunizija (TN), Tur¢ija (') (TR)

VYMi12

— Skupina F

Juzna Afrika (')

VY M25

Skupina G
Saint Pierre in Miquelon (PM)

(') Regionalizacija drzave, kakor je dolo¢eno v Odlocbi Komisije 92/160/EGS.
(®) Samo registrirani konji.
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vB
PRILOGA 11
A. Zdravstveno sprievalo za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih v skupino A.
B. Zdravstveno spricevalo za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih v skupino B.
C. Zdravstveno sprievalo za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih v skupino C.
D. Zdravstveno sprievalo za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih v skupino D.
E. Zdravstveno spri¢evalo za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih v skupino E.
VYM12
F. Veterinarsko spriCevalo za uvoz registriranih kopitarjev in kopitarjev za
vzrejo in proizvodnjo iz tretjih drzav, uvr§éenih v skupino F.
VY M25

G. Veterinarsko spricevalo G za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitarjev za
pleme in proizvodnjo iz tretjih drzav, dodeljenih skupini G.
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»""ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

7a uvoz. registriranih kopitarjev ter kopitarjev 7a rjo in rabo iz Svice, Falklandskih otokov, Grenlandije in Tslandijc na
ozemlje Skupnosti «

St. spricevala:

Tretja drzava odposiljateljica (!):

Pristojno ministrstvo:

Sklic na priloZeno spri¢evalo o dobrem pocutju Zivali:

L Identifikacija Zivali

Vista Pasma
Lo . Starost Metoda identifikacije in identifikacija (*)
Konji, osli, mule, mezgi spol

{*) Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spri¢evalu, pod pogojem, da je njegova stevilka navedena

(a) 8t. identifikacijskega dokumenta (potni list):
(b} Potrdil:

(imc pristojnega organa)

—
=}

. Poreklo in namembni kraj Zivali

Zival se posilja iz:

(kraj izvoza)

naravnost v:

{namembna drzava ¢lanica in kraj}

— pes (9
ali

— z Zelezniskim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo (*):

{navesti prevozno sredstvo in registrske oznake, tevilko leta ali registrirano ime, &e je primero) (3)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

>0 M26
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VB
IIL Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjujem, da zgoraj opisana Zival izpolnjuje naslednje zahteve:
% potrjuj go13) Op! polmjuj J

(a) prihaja iz drZave, kjer je treba obvezno prijavljati naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj, smrkavost,
konjski encefalomielitis (vseh vrst, vkljuno z VEE), kuZno malokrvnost, vesikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni
prisad;

{b) jc bila pregledana dancs in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (3);

(c) ni namenjena za usmirtitev po nacionalnem programu za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;

{d) tri mesece nepostedno pred izvozom (» ali od rojstva, éc je zival mlajsa od treh mesecev, ali od vstopa, &c je bila v
prejsnjih treh mesecih uvoZena neposredno iz Evropske skupnosti 4) je prebivala na kmetijskem gospodarstvu pod
veterinarskim nadzorom v drzavi odposiljateljici in 30 dni pred posiljanjem ni bila v stiku s kopitarji, ki nimajo
cnakovrednega zdravstvenega statusa;

(c) prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, z dcla ozemlja tretje drzave,
kjer:

(i) vzadnjih dveh letih ni bilo primera venezuelskega encefalomielitisa;
(if) v zadnjih cstih mesecih ni bilo primera spolne kuge konj;
(iii) v zadnjih Sestih mesecih ni bilo primera smrkavosti;
(iv)—v zadnjih Sestih mesecih ni bilo primera vesikularnega stomatitisa (%),
ali
—so se pri zivali opravili preskusi vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, dne .. (9, s preskusom
nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z negativnim rezultatom pri razredcitvi 1:12 (2);
»* (v) pri nckastrirani Zivali mogkega spola, ki je starcja od 180 dni, ni bif uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih Scstih mesecih (?);
ati
—dne ... () — znotraj 21 dni pred izvozom — je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom virusne
nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (%);
ali
dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne izolacije
za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (2),
ali
— Zival je bila dne ... (') pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena proti konjskemu virusnemu arteritisu s
cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu z nastednjim programom za za¢etno cepljenje, in je bila znova
cepljena v rednih intervalih (*);
Programi za zacetno cepljenje proti virusnemu arteritisu:
Navodilo:  Preértaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane zivali.
Preverite dodatna potrdila o preizkusih pred cepljenjem, o cepljenju in ponovnem cepljenju.
(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzoree krvi, ki je kasneje dal negativne rezultate
pri testu za nevtralizacijo virusa titru 1:4; ali
(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ve¢ kot 15
dni in se je zacela na dan, ko je bil zivali odvzet vzoree krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
nevtralizacije v titru 1:4; ali
(c) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset dni, ki
sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajo¢ titer; «
> M2

> M9
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{f) ne prihaja z ozemlja ali dela ozemlja tretje drzave, ki se v skladu z zakonodajo EGS steje za okuzeno s konjsko kugo
— bodisi ni bila cepljena proti konjski kugi (%),
bodisi
— jebila cepliena proti konjski kugi dne ........ccccccecerrrecssiicciinneennens Gy (%
(g) ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, in ni bila v stiku
s kopitarji s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:
(i) vprimeru konjskega encefalomiclitisa, Sest mesecev od datuma usmrtitve obolelih Zivali;

(i) v primeru kuzne malokrvnosti do datuma usmrtitve okuzenih Zivali, preostale Zivali pa so pokazale znake
negativne reakcije nadva Cogginsova preskusa, izvedena v razmaku treh mesecev;

(iii)3est mesecev v primeru vesikularnega stomatitisa;
(iv) en mesec od zadnjega zabeleZenega primera, v primeru stekline;
(v) 15 dni od zadnjega zabclcZencga primera, v primeru vrani¢nega prisada.

Ce so bile vse zivali vrst, ki so dovzetne za bolezen in nameséenc na kmetijskem gospodarstvu, usmréenc, objekti pa
razkuZeni, traja prepoved 30 dni od dneva, ko so bile Zivali unicene in objekti razkuZeni, razen v primeru vranicnega
prisada, pri katerem je ¢as prepovedi 15 dni;

(h) ne kaze klini¢nih znakov infekcioznega metritisa kopitarjev (CEM) in ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, kjer je v
zadnjih dveh mesecih obstajal kakrSenkoli sum CEM, niti pri parjenju ni bila v posrednem ali neposrednem stiku s
kopitarji, okuZenimi s CEM, ali kopitarji, pri katerih je obstajal sum okuzbe s CEM;

(i) po mojem najboljsemn vedenju ni bila v stiku s kopitarji, obolclimi za cno od kuznih ali nalezljivih bolezni, 15 dni pred
to izjavo;

(i) jebil opravljen naslednji preskus vzorca krvi, odvzetega 30 dni pred izvozom, dne .
rezultatom:

. (%), z negativnim

»"— (i) Cogginsov test za infekciozno anemijo kopitarjev (2), ali
(11) v primeru kopifarjev, ki so bili na Islandiji od rojstva, je potrjcno, da v Islandiji uradno ni infckeiozne ancmijc
kopitarjcv. <
1V. Zival se bo poslala s prevoznim sredstvon, ki je bilo predhodno oéiseno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v
drzavi odpodiljateljici, in izdelano tako, da iztrebki, stelja ali krma med prevozom ne morcjo izpadati.

Naslednja izjava, ki jo podpie lastnik ali zastopnik, je del spricevala.

V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se rok veljavnosti podaljsa za cas potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv.)

(*) Barva Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

>0 M13
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IZJAVA

Podpisani (vstaviti imc s tiskanimi érkami)
(lastnik ali zastopnik (2) zgoraj opisane Zivali)

izjavljan:

1. da sc bo Zival iz prostorov odposiljanja poslala naravnost v namembne prostore, ne da bi prisla v stik z drugimi kopitarji,
ki nimajo enakega zdravstvenega statusa.
Prevoz bo potekal na tak nacin, da bosta lahko zdravje in dobro pocutje zivali ucinkovito zai¢itena;

»"2. zival je ostala v. od rojstva (%) ali je bila v zadnjih 90 dneh neposredno uvoZzena
(drzava izvoznica)

iz drzave ¢lanice Evropske skupnosti (3) ali je v drZavo izvoznico vstopila vsaj 90 dni pred to izjavo (3). 4

{Kraj, datum) (Podpis)

(") Del ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2) Dircktive Sveta 90/426/EGS.

(3 Neustrezno izbrisati.

(%) To sprievalo je treba izdati z dnem nalaganja Zivali za posiljanje v namembno drzavo ¢lanico ali, v primeru registrirancga konja, zadniji
delovni dan pred vkreanjem.

(*) Vstaviti datum.
Pri registriranem kopitarju je treba izvedene preskuse, njihove rezultate in cepljenje vnesti v identifikacijski dokument (potni list).

>0 M19
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»" ZDRAVSTVENO SPRICEVALO
za uvor. registriranih konj iz Kirgizistana (1) in registriranih kopitarjcv ter kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo iz Avstralijc,

Belorusije, Hrvaske, Nckdanjc jugoslovanske republike Makedonije, Nove Zelandije, Rusije (1), Ukrajine,
Zverne republike Jugoslavije na ozemlje Skupnosti <

St. spricevala:

Tretja drzava odposiljateljica (1):

Pristojno ministrstvo:

Sklic na prilozeno spricevalo o dobrem pocutju Zivali:

L. Identifikacija Zivali

Vrsta Pasma
oo . Starost Metoda identifikacije in identifikacija (*)
Konji, osli, mule, mezgi Spal

(%) Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spri¢evalu, pod pogojem, da je njegova stevilka navedena
{a) St. idenrifikacijskega dokumenta (porni list):

{b)Potrdil:

(ime pristojnega organa)

-
=

Poreklo in namembni kraj Zivali

Zival sc posilja iz:

{kraj izvoza)

naravnost v:

(namembna drzava ¢lanica in kraj)
— pes()
ali

— z Zelezniskim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo (2):

(navesti prevozno sredstvo in registrske oznake, Stevilko leta ali registrirano ime, éc je primerno) (3)

Ime in naslov pogiljatelja:

Imce in naslov prejemnika:

III. Podatki o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisana Zival izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) prihaja iz drzave, kjer je treba obvezno prijavljati naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj, smrkavost,
konjski encefalomielitis (vseh vrst, vklju¢no z VEE), kuzno malokrvnost, vesikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni
prisad;

(b) je bila pregledana danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (3);

» (0 M33
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{¢) ni namenjena za usmrtitev po nacionalnem programu za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) tri mesece neposredno pred izvozom (»' ali od rojstva, &c je Zival mlajsa od trch mesceey, ali od vstopa, éc je bila v
prejdnjih treh mesecih uvozena neposredno iz Evropske skupnosti «) je prebivala na kmetijskem gospodarstvu pod
veterinarskim nadzorom v drzavi odposiljateljici in 30 dni pred posiljanjem ni bila v stiku s kopitarji, ki nimajc
enakovrednega zdravstvenega statusa;

(c) prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, dela ozemlja tretje drzave,

kjer:

(i) vzadnjih dveh letih ni bilo primera venczuelskega encefalomiclitisa;

(ii) v zadnjih gestih mesecih ni bilo primera spolne kuge konj;

(iii)v zadnjih 3estih mesecih ni bilo primera smrkavosti;

(iv)— v zadnjih Sestih mesecih ni bilo primera vesikularnega stomatitisa (%),
ali

— so sc pri zivali opravili preskusi vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, dne .. (), s preskusom
nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z negativnim rezultatom pri razredthl 1:12 ()

»? (v) pri nekastrirani zivali moskega spola, ki je starejsa od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih $estih mesccih (%);

ali

—dne ... (") — znotraj 21 dni pred izvozom — je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom virusne
nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (%);

alt

dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne izolacije
za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (?),

ali

— zival je bila dne ... (*) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena prott konjskemu virusnemu arteritisu s
cepivom, ki ga je odobril odgovomni organ v skladu z naslednjim programom za zacetno cepljenje, in je bila znova
cepljena v rednih intervalih (7);

Programi za zacetno cepljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo:  Preértaj programe cepljenja, ki se nc uporabljajo za zgoraj opisanc Zivali.
Preverite dodatna potrdila o preizkusih pred cepljenjem, o cepljenju in ponovnem cepljenju.

(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil zivalt odvzet vzorec krvi, ki je kasneje dal negativne rezultate
pri testu za nevtralizacijo virusa titru {:4; ali

(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ve¢ kot 15
dni in se je zagela na dan. ko je bit Zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
nevtralizacije v titru 1:4; ali

(c) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim

veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset dni, ki
sta se pri testu za neviralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajo¢ titer; «

{f) ne prihaja z ozemlja ali dela ozemlja tretje drzave, ki se v skladu z zakonodajo EGS $teje za okuZeno s konjsko kugo
— badisi ni bila cepljena proti konjski kugi (3),
bodisi

— je bila cepljena proti konjski kugi dne

> M2
»2 M9
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(g) ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali, in ni bila v stiku
s kopitarji s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:

(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, od datuma usmititve obolelih Zivali;

(i} v primeru kuine malokrvnosti do datuma usmurtitve okuzenih Zivali, preostale Zivali pa so pokazale znake
negativne reakcije na dva Cogginsova preskusa, izvedena v razmaku treh mesecev;

(ifi)Sest mesecev v primeru vesikularnega stomatitisa;

(iv) en mesce od zadnjega zabeleZenega primera, v primeru stekline;

(v} 15 dni od zadnjega zabeleZencga primera, v primeru vraniénega prisada.

Ce 50 bile vse zivali vrst, ki so dovzetne za bolezen in nameicene na kmetijskem gospodarstvu, zaklane, objekd pa

razkuZeni, traja prepoved 30 dni, od dneva, ko so bile Zivali uni¢ene in objekti razkuZeni, razen v primeru vranicnega
prisada, pri katerem je ¢as prepovedi 15 dni;

(h) nc kazc klini¢nih znakov infckcioznega metritisa kopitarjev (CEM) in ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, kjer je v
zadnjih dveh mesecih obstajal kakiSenkoli sum CEM, niti pri parjenju ni bila v posrednem ali neposrednem stiku s
kopitarji, okuzenimi s CEM, ali kopitarji, pri katcrih je obstajal sum okuzbe s CEM;

po mojem najboljser vedenju ni bila v stiku s kopitarji, obolelimi za eno od kuznih ali nalezljivih bolezni, 15 dni pred
to izjavo;

=

je bil opravljen naslednji preskus vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, de . cceecnrmrccennnecen (*), z ncgativnim
rezultatom (%):

— Cogginsov preskus za ugotavljanje kuzne malokrvnosti,
— preskus reakcije vezancga komplementa za ugotavljanje spolne kuge konj (%) pri razredcitvi 1:10,

— preskus reakcije vezancga komplementa za ugotavljanje smrkavosti (6) pri razredgitvi 1:10.

IV. Zival sc bo poslala s prevoznim sredstvom, ki je bilo predhodno o¢igéeno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v
drzavi odposiljateljici, in izdelano tako, da iztrebki, stelja ali krma med prevozom ne morejo izpadati.

Naslednja izjava, ki jo podpise lastnik ali zastopnik, je del spricevala.

V. Spri¢evalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se ¢as veljavnosti podaljsa za ¢as potovanja.

Datum Kraj Zig {*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv.)

{*) Barva ziga se mora razlikovati od barve riska..
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IZJAVA

Podpisani (vstaviti ime s tiskanimi &rkami)
(lastnik ali zastopnik (2) zgoraj opisane Zivali)

izjavljam:

1. da se bo zival iz prostorov odposiljanja poslala naravnost v namembne prostore, ne da bi prisla v stik z drugimi kopitarji,
ki nimajo cnakega zdravstvenega statusa.
Prevoz bo potekal na tak nacin, da bosta lahko zdravje in dobro pocutje Zivali u¢inkovito zaicitena;
»"2. zival je ostala v. od rojstva {3} ali je bila v zadnjih 90 dneh neposredno uvozena
(drzava izvornica)

iz drzave €lanice Evropske skupnosti (3) ali je v drZzavo izvoznico vstopila vsaj 90 dni pred to izjavo (3). <

(Kraj, datum) {Podpis)

(') Del ozemlja v skladu s clenom 13(2) Direktive Sveta 90/426/EGS.

{2) Neustrezno izbrisati.

(%) To spricevalo je treba izdati z dnem nalaganja zivali za posiljanje v namembno drzavo clanico ali, v primeru registrirancga konja, zadnji
delovni dan pred vkreanjem.

%) Vstaviti datum.
Pri registriranem kopitarju je treba izvedene preskuse, njihove rezultate in cepljenje vaesti v identifikacijski dokument {potni list).

>m(5) 7a drzave, zakatere se uporablja to sprniéevalo, 7 izjemo Avstralije in Nove Zclandije, morajo biti laboratorijski testi opravljem v

laboratoriju, ki ga je pooblastila namembna drzava ¢lanica. Rezultati testov, ki jih potrdi laboratorij, morajo biti prilozeni zdravstvenemu
spridevalu, ki spremlja Zival. 4

{¢) Zahtevani preskusi za ugotavljanje smrkavosti in spolne kuge konj se ne uporabljajo za Avstralijo in Novo Zelandijo.

>0 M19
> A2



1993D0197 — SL — 01.01.2007 — 032.001 — 15

»” VETERINARSKO SPRICEVALO

za uvoz registriranih konjev na ozemlje Skupnosti iz Hongkonga, Japonske, Republike Koreje, Makaa, Malezije (polotok),
Singapurja, Tajske, in uvoz registriranih kopitarjev in kopitarjev za razplod in proizvodnjo iz Kanade, ZdruZzenih drzav
Amerike <4

St. spricevala:

Tretja drzava odposiljatcljica ():

Pristojno ministrstvo:

Sklic na prilozeno spricevalo o dobrem pocutju Zivali:

1. Identifikacija Zivali

Vrsta Pasma
Konji, osh, mule, mezgi Stbamist Metoda identifikacije in identifikacija (%)
pol

(*} Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spri¢evalu, pod pogojem da je njegova tevilka navedena

(a) St. identifikacijskega dokumenta (potni list):
{b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

=
=

. Poreklo in namembni kraj Zivali

Zival sc posilia iz:

(kraj izvoza)

naravnost v:

(namembna drzava €lanica in kraj)

z zelezniskim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo (*):

{navesti prevozno sredstvo in registrske oznake, stevilko leta ali registrirano ime, & je primerno) (2)

Ime in naslov pogiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

111 Podatki o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujem, da zgoraj opisana Zival izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) prihaja iz drzave, kjer je treba obvezno prijavljati naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj, smrkavost,
konjski encefalomiclitis (vsch vrst, vklju¢no z VEE), kuzno malokrvnost, vesikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni
prisad;

(b) je bila pregledana danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (%);

>0 M21
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(c) ni namenjena za usmrtitev po nacionalnem programu za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) tri mesece neposredno pred izvozom (» ali od rojstva, éc j zival mlajsa od trch mesceev, ali od vstopa, &c je bila v
prejsnjih treh mesecih uvozena neposredno iz Evropske skupnosti «) je prebivala na kmetijskem gospodarstvu pod
veterinarskim nadzorom v drzavi odpoéiljateljici in 30 dni pred pogiljanjem v osamitvi pred izvozom;

(c) prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, dela ozemlja tretje drzave,

kjer:

(i) vzadnjih dveh letih ni bilo primera venezuelskega encefalomielitisa;

(if) v zadnjih Sestih mesecih ni bilo primera spolne kuge konj;

(iii)v zadnjih Sestih mesecih ni bilo primera smrkavosti;

{iv)— v zadnjih Sestih mesccih ni bilo primera vesikularnega stomatitisa (3),
ali

— so se pri zivali opravili preskusi vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, dne
nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z negativnim rezultatom p

... (%), s preskusom
azredcitvi 1:12 (3);

» (v) pri nekastrirani zivali mogkega spola, ki je starejsa od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih $estih mesccih (3);

ali

—dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bil Zivali edvzet vzoree krvi, ki je pri testiranju s testom virusne
nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (3);

ali

dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom — je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne izolacije
za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (3),

ali

— zival je bila dne ... (*) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena proti konjskemu virusnemu arteritisu s
cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu z naslednjim prograniom za za¢etno cepljenje, in je bila znova
cepliena v rednih intervalib (3);

Programi za zacetno cepljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo:  Preértaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zzivali.
Prevertte dodatna potrdila o preizkusih pred cepljenjem, o cepljenju in ponovnem cepljenju.

(a) Cepljenje je bilo opravijeno na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je kasneje dal negativne rezultate
pri testu za nevtralizacijo virusa titru 1:4; ali

(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala ve¢ kot I5
dni in se je zacela na dan, ko je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
neviralizacije v titru 1:4; ali

(c) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila Zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset dni, ki
sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajog titer; «

{f) ne prihaja z ozemlja ali dela ozemlja tretje drZave, ki se v skladu z zakonodajo EGS 3teje za okuZeno s konjsko kugo
— bodisi ni bila cepliena proti konjski kugi (3),
bodisi

— je bila cepljena proti konjski kugi dne () (%

(2) ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali in ni bila v stiku s
kopitari s kmetijskega gospodarstva, za katerega velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva Zivali:

(i} Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, od datuma usmirtitve obolelih zivali;

> M2
»2 M9
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(ii) v primery kuine malokrvnosti do datuma usmrtitve okuzenih Zivali, preostale Zivali pa so pokazale znake
negativne reakcije na dva Cogginsova preskusa, izvedena v razmaku treh mesecev;

(iii)$cst mesecev v primeru vesikularnega stomatitisa;
(ivien miesec od zadnjega zabeleZenega primera, v primeru stekline;
(v) 15 dni od zadnjega zabeleZenega primera, v primeru vrani¢nega prisada.

Ce so bile vse Zivali vrst, ki so dovzetne za bolezen in namesene na kmetijskem gospodarstvu, zaklane, objekti pa
razkuZeni, traja prepoved 30 dni, od dneva, ko so bile Zivali uni¢enc in objekti razkuZeni, razen v primeru vrani¢nega
prisada, pri katerem je ¢as prepovedi 15 dni;

(h) ne kazc klini¢nih znakov infekcioznega metritisa kopitarjev (CEM) in ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, kjer je v
zadnjih dveh mesecih obstajal kakrenkoli sum CEM, niti pri parjenju ni bila v posrednem ali neposrednem stiku s
kopitatji, okuzenimi s CEM, ali kopitarji, pri katerih je obstajal sum okuzbe s CEM;

(i) po mojem najboljsemn vedenju ni bila v stiku s kopitarji, obolelimi za eno od kuznih ali nalezljivih bolezni, 15 dni pred
to izjavo;

G} jebil opravljen naslednji preskus vzorca krvi, odvzetega 30 dni pred izvozom, dne ..
rezultatom:

(%), z negativnim

— Cogginsov preskus za ugotavljanje kuZne malokrvnosti;

=

zival bodisi ni bila cepljena proti venezuclskemu eneefalomielitisu (3),
bodisi

je bila cepljena dne . (%), najmanj est mesecev pred osamitvijo pred izvozom (3);

zival je bila bodisi cepljena proti zahodnemu (WEE) in vzhodnemu konjskemu encefalomiclitisu (EEE) z inaktiviranim
cepivom dne )4 ()

ali

japonskemu B-encefalitisu dne ............. (3) () (%), v Sestih mesecih in najmanj 30 dni pred izvozom, bodisi so se pri
njej dvakrat opravili preskusi inhibicije hemaglutinacije za ugotavljanje zahodnega in vzhodnega konjskega
encefalomielitisa, na vzorcih krvi, odvzetih v razmiku 21 dni, in sicer dne (4)indne ),
pri ¢emer sc je moral drugi vzorec odvzeti v 10 dnch pred izvozom, bodisi z znaki negativnih reakcij, ¢c Zival ni bila
cepliena (%), bodisi brez povisanega stevila protiteles, ¢e je bila cepljena pred ve¢ kakor Sestimi meseci (%);

» ' am) ¢c kopitar prihaja iz Tajske, jc bil na njem opravljen test reakcije vezanja komplementa za smrkavost dnc...(") in za
spolno kugo dne...(*), in sicer 21 dni pred izvozom z negativnima rezultatoma | od 10 (*); «
» (n) ni bil cepljen proti virusu zahodnega Nila (%), ali

je bil cepljen proti virusu Mrzlice zahodnega Nila z inaktivirano vakcino ob vsaj dveh priloznostih v Casovnem
intervalu od 21 do 42 dni, zadnje cepljenje se izvede najmanj 30 dni pred odposiljanjem na

IV. Zival sc bo poslala s prevoznim sredstvom, ki je bilo predhodno ogiséeno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v
drzavi odpogiljateljici, in izdelano tako, da iztrebki, stelja ali krma med prevozom ne morejo izpadati.

Naslednja izjava, ki jo podpise lastnik ali zastopnik, je del spricevala.

V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se cas veljavnosti podaljsa za cas potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime s tiskanimi érkami, kvalifikacija in naziv.)

(*) Barva Ziga se mora razlikovati od barve tiska.

>0 M16
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IZJAVA

Podpisani (vstaviti ime s tiskanimi &rkami)
(lastnik ali zastopnik () zgoraj opisanc Zivali)

izjavljam:

1. da sc bo Zival iz prostorov odpodiljanja poslala naravnost v namembne prostore, ne da bi prisla v stik z drugimi kopitarji,
ki nimajo cnakega zdravstvenega statusa.

Prevoz bo potekal na tak naéin, da bosta lahko zdravje in dobro pocutje zivali ucinkovito zadcitena;

»"2. zival je ostala v. od rojstva (3) ali je bila v zadnjih 90 dneh neposredno uvoZena
(drava izvornica)

iz drzave €lanice Evropske skupnosti (3) ali je v dr7avo izvoznico vstopila vsaj 90 dni pred to izjavo (3). 4

(Kraj, datum) {Podpis)

(1) Del ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2) Dircktive Sveta 90{426/EGS.

{3) To spri¢evalo je treba izdati z dnem nalaganja Zivali za posiljanje v namembno drZavo ¢lanico ali, v primeru registrirancga konja, zadnji
delovni dan pred vkreanjem.

(%) Neustrezno zbrisati.

% Vstaviti datum,
Pri registriranem kopitarju je treba izvedene preskuse, njihove rezultate in cepljenje vnesti v identifikacijski dokument {potni list).

(%) Zahteve v zvezi s ceplienjem proti WEE in EEE ali ustreznimi preskusi se uporabljajo le za Kanado in Zdruzene drzave Amerike; ceplienje
proti japonskemu B-encefalitisu sc uporablja za »“ Hongkong, Japonska, Republika Koreja, Makao, Malezija (polotok), Singapur,
Tajska <4

> M19
> M21
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»" VETERINARSKO SPRICEVALO

za uvoz registriranih konjev iz Barbadosa, Bermudov, Bolivije, Kube, Jamajke, Peruja (') ter registriranih kopitarjev in kopilarjev
va pleme in proizvodnjo i~ Argentine, Brazilije (!), Cila, Mehike ('), Paragvaja, Urugvaja na ozemlje Skupnosti <

St. spri¢evala:

Tretja drZava odposiljatcljica (1):

Pristojno ministrstvo:

Sklic na prilozeno spricevalo o dobrem pocutju Zivali:

L Identifikacija Zivali

Vista Pasma
S . Starost Metoda identifikacije in identifikacija (*)
Konji, osli, mule, mezgi Spol

(*) Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spricevalu, pod pogojem da je njegova Stevilka navedena

(a) St. identifikacijskega dokumenta (potni list):
(b)Potrdil:

(ime pristojnega organa)

1. Poreklo in namembni kraj Zivali

Zival se posiljaiz:
(kraj izvoza)

naravnost v:

(namembna drzava ¢lanica in kraj)

z Zelezniskim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo:

(navesti je treba prevozno sredstvo in registrske oznake, Stevilko poleta ali ustrezno registrirano ime) (3)

Imie in naslov posiljatclja:

Ime in naslov prejemnika:

IIL Podatki o zdravstvenem stanju
Podpisani potrjujeni, da zgoraj opisana Zival izpolnjuje naslednje zahteve:

(a) prihaja iz drzave, kjer je treba obvezno prijavljati naslednje bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj, smrkavost,
konjski encefalomielitis (vseh vrst, vkljuéno z VEE), kuino malokrvnost, vesikularni stomatitis, steklino, vrani¢ni
prisad;

(b) je bila pregledana danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (2);

>0 M24
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{c) ni namenjcna za usmrtitev po hacionalnem programu za izkoreninjenje kuznih ali nalezljivih bolezni;

(d) tri mesece neposredno pred izvozom (»" ali od rojstva, &e je zival mlajia od treh mesecev, ali od vstopa, &e je bila v

prej3njih treh mesecih uvozena neposredno iz Evropske skupnosti «4) je prebivala na kmetijskem gospodarstvu pod
veterinarskim nadzorom v drZavi odpogiljateljici in 30 dni pred posiljanjem v osamitvi pred izvozom;

(c) prihaja z ozemlja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo Skupnosti, dela ozemlja tretje drzave,

kjcr:

(i) v zadnjih dvch letih ni bilo primera venezuclskega cnccfalomiclitisa;

(ii) v zadnjih sestih mesecih ni bilo primera spolne kuge konj;

(iii)v zadnjih $estih mesecih ni bilo primera smrkavosti;

(iv)— v zadnjih Scstih mesecih ni bilo primera vesikularncga stomatitisa (3),
ali

— sose pri Zivali opravili preskusi vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, dne . (%), s preskusom
nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z negativnim rezultatom pri razredéitvi 1:12 (3);

» (v) pri nekastrirani zivali moskega spola, ki je starejsa od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih Sestih mesecih (3);

ali

— dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom - je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je pri testiranju s testom virusne
nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (3);

ali

dne ... (*) — znotraj 21 dni pred izvozom - je bila Zivali odvzeta sperma, ki je pri testiranju s testom virusne izolacije
za konjski virusni arteritis dala negativen rezultat (3),

ali

— Zival je bila dne ... (*) pod uradnim veterinarskim nadzorstvom cepljena proti konjskemu virusnemu arteritisu s
cepivom, ki ga je odobril odgovorni organ v skladu z naslednjim programom za zacetno cepljenje. in je bila znova
cepljena v rednih intervalih (3);

Programi za zaletno cepljenje proti virusnemu arteritisu:

Navodilo:  Preértaj programe cepljenja, ki se ne uporabljajo za zgoraj opisane Zivali.
Preverite dodatna potrdila o preizkusih pred cepljenjem, o cepljenju in ponovnem cepljenju.

(a) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil zivali odvzet vzorec krvi, ki je kasneje dal negativne rezultate
pri testu za nevtralizacijo virusa titru 1:4; ali

(b) Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo zivali, ki ni trajala ve¢ kot 15
dni in sc je zaéela na dan, ko je bil Zivali odvzet vzoree krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
nevtralizacije v titru 1:4; ali

(c) Cepljenje je bilo opravljeno, ko je bila zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj deset dni, ki
sta se pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajo¢ titer; «

{f) ne prihaja z ozemlja ali dela ozemlja tretje drzave, ki se v skladu z zakonodajo EGS $teje za okuzZeno s konjsko kugo
— bodisi ni bila cepljena proti kenjski kugi (3),
bodisi

— jebila cepljena proti konjski kugi dne [SXUH

@&

ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, za katero velja prepoved zaradi zdravstvencga varstva Zivali in ni bila v stiku s
kopitarji s kmetijskega gospodarstva, za katero velja prepoved zaradi zdravstvenega varstva zivali:

(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, od datuma usmrtitve obolelih Zivali;

» () M2
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(i) v primeru kuzne malokrvnosti do datuma usmrtitve okuzenih Zivali, preostale Zivali pa so pokazale znake
negativne reakcije na dva Cogginsova preskusa, izvedena v razmaku treh mesecev;

(i) Sest mesecev v primery vesikularnega stomatitisa;
(iv)en mesec od zadnjega zabeleZenega primera, v primeru stekline;
(v) 15 dni od zadnjega zabelezenega primera, v primery vranicnega prisada.

Ce so bile vse Zivali vrst, ki so dovzetne za bolezen in nameiéene na kmetijskem gospodarstvu, zaklane, objckti pa
razkuZeni, traja prepoved 30 dni, od dneva, ko so bile Zivali unicene in objekti razkuZeni, razen v primeru vrani¢nega
prisada, pri katerem je &as prepovedi 15 dni;

(h) ne kaze klini¢nih znakov infekcioznega metritisa kopitarjev (CEM) in ne prihaja s kmetijskega gospodarstva, kjer je v
zadnjih dveh mesecih obstajal kakr$enkoli sum CEM, niti pri parjenju ni bila v posrednem ali neposrednem stiku s
kopitarji, okuZenimi s CEM, ali kopitarji, pri katerih je obstajal sum okuzbe s CEM;

po mojem najboljiem vedenju ni bila v stiku s kopitatji, obolclimi za cno od kuZznih ali nalezljivih bolezni, 15 dni pred
to izjavo;

=

je bil opravljen naslednji preskus vzorca krvi, odvzetega 21 dni pred izvozom, dne «..eeveercconrrveene (*, z negativnim
rezultatom:

— Cogginsov preskus za ugotavljanje kuzne malokrvnosti,

S& =3
— preskus reakcije vezanega komplementa za ugotavljanje konjske spolne kuge pri razredcitvi 1:10,
— preskus reakcije vezancga komplementa za ugotavljanje smrkavosti pri razred@itvi 1:10,

» <

=

#ival bodisi i bila cepljena proti veneczuclskemu encefalomiclitisu (3)

bodisi

je bila cepljena dne (", najmanj Sest mesecev
pred osamitvijo pred izvozom (3);

Zival je bila bodisi cepljena proti zahodnemu in vzhodnemu konjskemu encefalomielitisu z inaktiviranim cepivom dne
v (%) v Sestih mesecih in najmanj 30 dni pred izvozom (3) bodisi so se pri njej dvakrat opravili
preskusi m]nb!u]e hemaglutinacije za ugotavljanje zahodnega in vzhodnega konjskega encefalomielitisa, na vzorcih
krvi, odvzetih v razmiku 21 dni, in sicer dne (4 indne (%, pri cemer je moral biti
drugi vzorec odvzet v 10 dnch pred izvozom, bodisi z znaki negativnih reakcij, €c Zival ni bila cepljena (), bodisi brez
povisancga Stevila protiteles, &c je bila Zival cepljena pred vee kakor Sestimi meseci (3).

IV. Zival sc bo poslala s prevoznim sredstvom, ki je bilo predhodno oéiséeno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v
drzavi odposiljateljici, in izdelano tako, da iztrebki, stelja ali krma med prevozom ne morejo izpadati.

Naslednja izjava, ki jo podpise lastnik ali zastopnik, je del spricevala.

V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se cas veljavnosti podaljsa za cas potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

(Ime s tiskanimi érkami, kvalifikacija in naziv.)

() Barva Ziga se mora razlikovati od barve tiska.
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1ZJAVA

Podpisani (vstaviti imc s tiskanimi ¢rkami)

(lastnik ali zastopnik () zgoraj opisane Zivali}

izjavljam:

1. dasc bo zival iz prostorov odposiljanja poslala naravnost v namembne prostore, nc da bi prisla v stik z drugimi kopitarji,
ki nimajo enakega zdravstvenega statusa.

Prevoz bo potekal na tak nacin, da bosta lahko zdravje in dobro pocutje zivali ucinkovito zai¢itena;

» 2. zival je ostala v od rojstva (%) ali je bila v zadnjih 90 dnch neposredno uvozena
(drzava izvozuica)

iz drzave &lanice Evropske skupnosti (?) ali je v drzavo izvoznico vstopila vsaj 90 dni pred to izjiavo (3). €

{Kraj, datum) (Podpis)

() Del ozemlja v skladu s élenom 13(2) Dircktive Sveta 90/426[EGS.

(3 To spricevalo je treba izdati z dnem nalaganja zivali za posiljanje v namembno drzavo clanico ali, v primeru registrirancga konja, zadnji
delovni dan pred vkreanjem.

(%) Neustrezno izbrisati

(%) Vstaviti datum.
Pri registriranem kopitarju je treba izvedene preskuse, njihove rezultate in cepljenje vnesti v identifikacijski dokument {potni list).

>0 M19
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»"" ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za uvoz registriranih konj iz Zdruzenih arabskih emiratov, Bahrajna, Alzirije, Egipta ('), Jordanije, Kuvajta, Libanona, Libije,
Omana, Katarja, Saudove Arabije (), Sirije, Turije (‘) ter registriranih kopitarjev in kopitarjev za vzrejo in proizvodnjo
iz Alzirije, Izraela, Maroka, Mauritiusa, Tunizije na obmocje Skupnosti «

St. spricevala:

Tretja drzava odposiljateljica (1):

Pristojno ministrstvo:

Sklic na prilozeno spri¢evalo o dobrem pocutju Zivali:

1. Identifikacija Zivali

Pasma
Vista Starost Metoda identifikacije in identifikacija (*)
Konji, osli, mule, mezgi spol

(*) Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spricevalu, pod pogojem da je njegova stevilka navedena

(@) St. identifikacijskega dokumenta (potni list):
(b) Potrdil:

(ime pristojnega organa)

IL. Poreklo in namembni kraj Zivali

Zival se posilja iz:

{kraj izvazanja)

naravnost v:

(namembna drzava ¢lanica in kraj)

z Zelezniskim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo:

{navesti je treba prevozno sredstvo in registrske oznake, Stevilko leta ali ustrezno registrirano ime) (%)

i
J

Ime in naslov posil

Ime in naslov prejemnika:

>0 A2
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»" 11I. Potrdilo o zdravstvenem stanju

Podpisani potrjuje, da zgoraj opisani konj ustreza naslednjim zahtevam:

(a) prihaja iz drzave, kjer sc obvezno prijavljajo naslednje bolezni: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost,
cncefalomiclitis kopitarjev (vsch vrst, vkljuéno z venczuelski encefalomiclitis kopitarjev), infekciozna anemija
kopitarjev, vezikularni stomatitis, stcklina, vranicni prisad;

{b) pregledan je bil dancs in ne kaze nikakrsnih klini¢nih znakov bolezni ();

() ni namenjen za zakol v okviru nacionalnega programa izkoreninjenja infekcijskih in kuznih bolezni;

(d) v casu treh mesecev pred izvozom (ali po rojstvu, e je Zival mlajia od treh mesecev, ali ce je bila po vstopu uvozena
direktno iz Evropske Skupnosti med predhodnimi tremi meseci) je prebival na gospodarstvih pod veterinarskim
nadzorom v drzavi odposiljanja in je bil zadrzan v pooblas€enem izolacijskem centru, kjer je bil zas¢iten pred vektorji
bolezni, ali
— 40 dni pred odposiljanjem (3),

ali

— 30 dni pred odposiljanjem iz Zdruzenih arabskih emiratov (AE} (3);

o)

prihaja iz obmogja ali, v primerih uradne regionalizacije v skladu z zakonodajo EGS, iz predela obmodja tretje drzave,
v kateri

(i) scjev zadnjih dveh letih pojavil venczuelski encefalomiclitis kopitarjev:

(ii) sc je v zadnjih Sestih mesecih pojavila spolna kuga;

(ifi)sc je v zadnjih Sestih mesecih pojavila smrkavost;

(iv) v katerih se je v zadnjih Sestih mesecih pojavil vezikularni stomatitis (3);
ali

je bil na zivali opravljen test nevtralizacije virusa na vezikularni stomaritis, dne .. ... ... .. (* v 21 dnch pred
izvozom, v razred&itvi 1 proti 12, pri éemer mora biti rezultat testa negativen (3) (5);

(v) pri nekastrirani zivali moskega spola, ki je starcjsa od 180 dni, ni bil uradno zabelezen konjski virusni arteritis v
zadnjih Sestih mesecih (3);

—dne.......... (%) -znotraj 21 dni pred izvozom-je bil Zivali odvzet (3) vzoree krvi, ki je pri testiranju s testom
virusne nevtralizacije za konjski virusni arteritis dal negativen rezultat v titru 1:4 (%)

ali

— je bil na alikvotu celotnega semena, odvzetem v 21 dneh pred izvozom, dne........ ... (*) opravljen test
izolacije virusa na virusni arteritis kopitarjev, pri éemer mora biti rezultat testa negativen (%) (*) (%)

ali

— je bila zival cepliena dne .. ... ... ... (*) proti virsnem arteritisu kopitarjev pod uradnim veterinarskim
nadzorom s cepivom, ki ga je odobril pristojni organ, v skladu z naslednjim programom za prvo ceplienje, in
ponovno cepliena v rednih casovnih razmakih (3} (%).

Programi za prvo ceplienje proti virusnem arteritisu kopitarjev:

Navodila: preériajte programe cepljenja, ki ne veljajo za zgoraj opisano Zival.

(2) Cepljenje je bilo opravljeno na isti dan, ko je bil Zivali odvzet vzorec krvi, ki je kasneje dal negativne rezultate pri
testu za nevtralizacijo virusa v titru 1:4 (5); ali

(b} Cepljenie je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo Zivali, ki ni trajala vec kot 15
dni in se je zacela na dan, ko je bil Zivali odvzer vzorec krvi, ki je dal negativne rezultate pri testu virusne
nevtralizacije v titru 1:4 (); ali

{¢) Ceplienje je bilo apravlieno, ko je bila zival stara od 180 do 270 dni, in sicer med osamitvijo pod uradnim
veterinarskim nadzorom. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj desct dni, ki sta
sc pri testu za nevtralizacijo virusa za konjski virusni arteritis pokazala kot stabilen ali upadajoc titer (°); «

> M28
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»"(f) ne prihaja iz obmogja ali iz predela obmodja tretje dizave, ki v skladu z zakonodajo EGS velja za okuzeno z konjsko
kugo,

— Ni bil ceplien proti konjski kugi (3).
— Proti konjski kugi je bil cepliendne........... () (4

(¢) nc prihaja z gospodarstva, ki je bilo zaprto zaradi razlogov v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali, niti ni bil v stiku s
kopitarji z gospodarstva, ki je bilo zaprto zaradi razlogov v zvezi z zdravstvenim varstvom Zivali:

(i) Sest mesecev v primeru konjskega encefalomielitisa, z zacetkom od dneva zakola obolelih kopitarjev;

(if) pri infekciozni anemiji do dneva, ko so bile obolele Zivali zaklane, preostale Zivali pa so negativno reagirale na dva
Cogginsova testa, izvedena v razmiku treh mesecev;

(iii)Sest mesecev v primeru vezikularnega stomatitisa;
(iv)en mesec od zadnjega evidentiranega primera v primeru stekline;
(v} 15 dni od zadnjcga evidentiranega primera v primeru antraksa.

Ce so bile vse zivali tistih vrst, ki so dovzetne za to bolezen in so nameicene na tem posestvu, zaklane, objekti pa
razkuZeni, znasa ¢as zapore 30 dni, Steto od dneva, ko so bile Zivali pokoncane in objekti razkuzeni, z izjemo pri
antraksu, kjer znasa cas zapore 15 dni;

(h) ne kaze nikakr$nih klini¢nih znakov infekcioznega metritisa kopitarjev (CEM) in ne prihaja z gospodarstva, kjer je
obstajal kakrenkoli sum na CEM v zadnjih dveh mesecih, niti ni bil v neposrednem ali posrednem stiku s spolovili

konj, ki so okuzeni ali za katere se sumi, da so okuzeni z CEM;

kolikor sem seznanjen, 15 dni pred to deklaracijo ni bil v stiku s konji, obolelimi za infekcijsko ali kuzno boleznijo;

= =

je bil podvrzen naslednjim krvnim testom:

— Cogginsov test za infekciozno anemijo kopitarjevnadan........... (*), kar pomeni v 30 dneh pred izvozom, pri
Eemer je rezultat testa negativen (4) (%),

@

— test reakcije vezanja komplementa za spolno kugo nadan....... (*), kar pomeni v »” 21 dneh «pred izvozom, v

razredcitvi 1 proti 10, pri cemer je rezultat testa negativen (4 (5),

o

— test reakcije vezanja komplementa za smrkavost nadan....... (*), kar pomeni v »*' 21 dneh « pred izvozom, v

razred¢itvi 1 proti 10, pri cemer je rezultat testa negativen (4) (%),

— test za afrigko konjsko bolezen, kot je opisano v Prilogi D k Direktivi Sveta 90{426 /EGS ali

(i) dvakrat, opravljen na krvnih vzorcih, odvzetih v ¢asovnem razmaku med 21in 30 dnem,dne........... (%) in
dne........... (%), pri ¢emer mora biti drugi od teh vzorcev odvzet v 10 dneh pred izvozom (3), bodisi z
negativnimi reakcijami, ¢e Zival ni bila cepljena (%) (*) (%), bodisi brez povecanja §tevil protiteles, ¢e je bila Zival
cepliena () () (%;
ali

(ii) enkrat, opravljen na krvnem vzorcu, odvzetem v 10 dneh pred izvozom, dne........... (%), z negativno

reakcijo, ¢e je zival odposlana iz Zdruzenih arabskih emiratov (AE) (%) (4).«

IV. Zival sc bo poslala s prevoznim sredstvom, ki je bilo predhodno o¢iséeno in razkuzeno z razkuzilom, uradno priznanim v
drzavi odposiljateljici, in izdelano tako, da iztrebki, stclja ali krma med prevozom ne morcjo izpadati.

Naslednja izjava, ki jo podpise lastnik ali zastopnik, je del spricevala.

V. Spricevalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se as veljavnosti podaljsa za ¢as potovanja.

Datum Kraj Zig (*) in podpis uradnega veterinarja

{Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv.)

{*) Barva ziga se mora razlikovati od barve tiska.
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IZJAVA

Podpisani (vstaviti ime s tiskanimi crkami)
(lastnik ali zastopnik (%) zgoraj opisane Zivali)

izjavljam:

1. da sc bo zival iz prostorov odposiljanja poslala naravnost v namembne prostore, ne da bi prisla v stik z drugimi kopitarji,
ki nimajo enakega zdravstvenega statusa.

Prevoz bo potekal na tak nacin, da bosta lahko zdravje in dobro pocutje Zivali ucinkovito zaicitena;

»©2. zival je ostala v od rojstva () ali je bila v zadnjih 90 dnch ncposredno uvozena
(drzava izvoznica)

iz drzave Elanice Evropske skupnosti (3) ali je v drzavo izvoznico vstopila vsaj 90 dni pred to izjavo (3). «

(Kraj, datum) (Podpis)

() Del ozemlja v skladu s élenom 13(2) Dircktive Sveta 90/426/EGS.

(3 To spricevalo je treba izdati z dnem nalaganja Zivali za podiljanje v namembno driavo ¢lanico ali, v primeru registriranega konja, zadnji
delovni dan pred vkreanjem.

(%) Neustrezno izbrisati.

(%) Vstaviti datum.
Pri registriranem kopitarju je treba izvedene preskuse, njihove rezultate in cepljenje vnesti v identifikacijski dokument (potni list).

»(%) Laboratorijske teste, ki so potrebni v skladu s pogoji iz tega spricevala o stanju zdravstvenega varstva Zivali, mora opraviti laboratorij.

ki gaodobri namembna diZava ¢lanica. Rezultati testa, Ki jih potrdi laboratorij, morajo biti priloZeni velerinarskemu spri¢evalu, ki
spremlja zival. Te dologbe se uporabljajo za naslednje drzave: Turcija (TR). <
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VYM31
_F—
ZDRAVSTVENO SPRICEVALO

za uvoz registriranih konjev iz Juzne Afrike () v Evropsko unijo

St. spricevala:

Tretja drzava odpreme ('):

Pristojno ministrstvo:

L. Identifikacija zivali

(@) St. identifikacijskega dokumenta (potni list):

(b) Potrdil:

(Ime pristojnega organa)

1. Poreklo in namembni kraj konja

Konj se poslje iz:
{Kraj izvoza)

neposredno v:

(Namembna drzava ¢lanica in kraj)

z letalom (3):

(Navedite stevilko leta}
ali

s plovilom (3):

{Navedite ime plovila)

Ime in naslov posiljatelja:

Imic in naslov naslovnika:

I

. Podatki o zdravstvenem stanju

Podpisani uradni veterinar iz s
(Vstavitc ime drzave)

potrjujem, da zgoraj opisani konj:

(@) prihaja iz drzave, kjer so obvezno prijavljive naslednje bolezni: konjska kuga, spolna kuga konj, smrkavost, konjski
encefalomiclitis vsch vrst, vklju¢no z venczuclskim konjskim encefalomielitisom, infckciozna anemija kopitarjev,
vezikularni stomatitis, steklina, vrani¢ni prisad;

(b) je bil pregledan danes in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (2);
() se nebo usmrtil v akviru nacionalnega programa za izkoreninjenje nalezljivih in kuznih bolezni;

(d) jc 90 dni neposredno pred izvozom (ali od rojstva, <e je mlajsi od 90 dni, ali od vstopa, ¢e sc je v prej$njih 90 dnch
uvozil neposredno iz drzave ¢lanice Evropske unije) bival na ozemlju driave odpreme in 60 dni neposredno pred
izvozom v delu drzave (), za katerega se meni, da je prost konjske kuge v skladu z zakonodajo Skupnosti (ali od
rojstva, &e je mlajsi od 60 dni, ali od vstopa, ¢ se je v prejsnjih 60 dneh uvozil neposredno iz drzave ¢lanice Evropske
unije);
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(¢) je bil vizolaciji pred izvozom v zadnjih 40 dnch neposredno pred izvozom, od (5)do
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA (%) na odobreni karantenski postaji v .........ccowccensiccenne. pod naslednjimi pogoji:

zgoraj opisanega konja, izjavljanri) konj se je stalno nastanil pod pogoji, zascitenimi pred prenasalci bolezni (3),
ali

(ii) konj je bil zaprt v hlev, zasciten pred prenasalci bolezni, najmanj dve uri pred sonénim zahodom do dve uri po
sonénem vzhodu naslednjega dne, zagotovilo pa se mu je razgibavanje pod uradnim veterinarskim nadzorom, in
sicer po nanosu ucinkovitih repelentov za Zuzelke pred odhodom iz hleva in v strogi izolaciji pred kopitarji, ki niso
pripravljeni za izvoz pod vsaj tako strogimi pogoji kakor se zahtevajo za zacasen sprejem ali uvoz v Evropsko unijo
Oy

) prihaja z ozemlja drzave (), kjer:

(i) sevenezuelski konjski encefalomielitis ni pojavil v zadnjih dveh letih;

(i) se spolna kuga ni pojavila v zadnjih Sestih mesecih;

(iii) se smrkavost ni pojavila v zadnjih Sestih mesecih;

(iv) sc vezikularni stomatitis ni pojavil v zadnjih Sestih mesecih (3),
ali

je bil na vzorcu njegove krvi, odvzetem v 21 dnch pred izvozom, dne ......
nevtralizacije virusa za vezikularni stomatitis pri razredcitvi 1 proti 12 3) (*) z negativnim izido

- (%) opravljen test

(v) pri nekastrirani Zivali moskega spola, starejsi od 180 dni:
1. bodisi konjski arteritis ni bil uradno zabelezen v zadnjih Sestih mesecih (%),
ali
2. jebil na Zivali:

— bodisi na vzorcu krvi, odvzetem v 21 dnch pred izvozom, dne ..
opravljen test izolacije virusa za kuini arteritis kopitarjev (3) (%),

(%) z negativnim izidom

ali

— naalikvotu vscga semena konja, odvzetega v 21 dnch pred izvozom, dne
izidom opravljen test izolacije virusa za kuZni arteritis kopitarjev (%) (%),

{°) z negativnim

ali

3. seje zival pod uradnim veterinarskim nadzorom cepila dne () proti kuZnemu
arteritisu kopitarjev s cepivom, ki ga je odobril pristojni organ, v skladu z naslednjimi programi prvega cepljenja
ter se je v rednih presledkih ponovno cepila (3) (*);

Programi prvega cepljenja proti kuznemu arteritisu kopitarjev:

Navodila: precrtajte programa cepljenja, ki se ne uporabljata za zgoraj opisano Zival.

(a) Cepljenje sc je opravilo na dan odvzema krvnega vzorca, za katerega sc je naknadno izkazalo, da je rezultat testa
nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev pri razred¢itvi ena proti $tiri negativen.

(b) Cepljenje se je opravilo v najve¢ ¢asu najve¢ 15-dnevne izolacije pod uradnim veterinarskim nadzorom, zacensi
na dan odvzema kivnega vzorca, na katerem se je v navedenem casu z negativnim izidom opravil test
nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev pri razred¢itvi ena proti $tiri.

(c) Ceplienje se je opravilo pri starosti zivali od 180 do 270 dni, v casu izolacije pod uradnim veterinarskim
nadzorom. V éasu izolacijc je bila v dveh krvnih vzorcih, odvzetih v razmaku vsaj 10 dni, dokazana stabilna ali
zmanjsujoca sc koncentracija protiteles pri testu nevtralizacije virusa za kuzni arteritis kopitarjev.

»“(g) ne izvira z ozemlja drzave (1), za katero v skladu z zakonodajo Skupnosti velja, da je okuzeno s konjsko kugo, in
bodisi:
— ni bil cepljen proti konjski kugi (3),
bodisi

— jebil cepljen proti konjski kugi dne . . (%) najmanj 80 dni pred izolacijo pred izvozom (%) (*); <

>0 M32
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(h) ne prihaja s gospodarstva, za katerega velja akt o prepovedi zaradi zdravstvenega varstva Zivali, v katerem so dolo¢eni
naslednji pogoji:

(i) Cese niso usmrtile vse zivali vrst, dovzetnih za bolezen, ki so namescene na gospodarstvu, prepoved velja:
— Sest mesceev pri konjskem encefalomiclitisu, za¢ensi z dnem usmrtitve obolelih kopitarjev,

— pri infekciozni anemiji kopitarcjev Cas, potreben za izvedbo dveh Cogginsovih testov z negativnim izidom v
razmaku treh mesccev, na Zivalih, ki so ostale po usmrtitvi okuzenih zivali,

— Sest mesecev pri vezikularnem stomatitisu,
— en mesec od zadnjega zabeleZenega primera pri steklini,
— 15 dni od zadnjega zabclczenega primera pri vrani¢nem prisadu;

(ii) Ce so se usmutile vse zivali vist, dovzetnih za bolezen, ki so nameicene na gospodarstvu, prepoved velja 30 dni, ali
15 dni pri vraniénem prisadu, zacensi z dnem zadovoljivega zakljucka razkuzevanja prostorov po usmurtitvi Zivali;

(i) nc kaze kliniénih znakov infckcioznega metritisa kopitarjev in ne prihaja s gospodarstva, kjer je obstajal sum
nalezljivega metritisa kobil v preteklih dveh mesecih niti ni imel posrednega stika niti neposrednega stika preko
koitusa s kapitarji, okuZenimi z nalezljivim metritisom kobil, ali kopirarfi pri katerih obstaja sum take okuzbe;

() po mojem najboljsem vedenju in v skladu z izjavo lastnika ali njegovega zastopnika v 15 dneh pred izolacijo pred
izvozom ni bila v stiku z Zivalmi s klini¢nimi znaki nalezljivih ali kuznih bolezni, prenosljivih na kopitarje;

(k) sta bila vzorcu krvi, odvzetem v 21 dnch pred izvozom, dne (),
z negativnim izidom opravljena naslednja testa:

— Cogginsov test za infekciozno anemijo kopitatjev,
— test reakcije vezanja komplementa za spolno kugo konj pri razredcitvi ena proti pet;
() jcbil opravljen test za konjsko kugo, kakor je opisano v prilogi D k Dircktivi 90/426/EGS,

1. bodisi enkrat, na vzorcu krvi, odvzetem v dne (%) v 10 dneh pred izvozom, z
negativnim izidom, ¢e ni bil cepljen in je bil stalno nastanjen pod pogoji, zascitenimi pred prenasalci bolezni, kakor
je navedeno v tocki (c)(i) zgoraj (%) (%), ali

2. .dvakrat, na vzorcih krvi, odvzetih v presledku med 21 in 30 dni, dne ) in dne
(%), pri ¢emer se je drugi test opravil v 10 dneh pred izvozom bodisi:

— z negativnimi reakcijami, ée konj ni bil cepljen (3) (4), ali
— brez dviga ravni protiteles, ¢e je bil konj cepljen (3) (*).

(m) je bil na vzorcih krvi, odvzetih v presledku med 21 in 30 dni, dne (%) indne (%), dvakrat
opravljen ELISA test za encefalomielitis kopitarjev, pri cemer se je drugi test opravil v 10 dneh pred izvozom bodisi:

— z negativnimi reakcijami () (4), ali

— brez dviga ravni protiteles (3) ().

IV. Konj se iz karantenske postaje poslje neposredno

(a) bodisi na letalisce, pod pogoji, zadcitenimi pred prenasalci bolezni, ter se bo poslal v drzavo clanico Evropske unije, ne
da bi prisel v stik z drugimi kopitarfi, ki jih ne spremlja spricevalo ES, bodisi za dokonéen uvoz ali zacasen sprejem, ter
sc bo prevazal v letalu, vnaprej ogis¢enemu in razkuzenemu z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi odpreme, in
sc neposredno pred veletom poprsi proti zuzclkam, prenagalkam bolezni (%);
ali

(b} v pristanisée v Cape Townu, pod pogoji, zasitenimi pred prenasalci bolezni, ter se bo poslal v drzavo ¢lanico Evropske
unije ne da bi priel v stik z drugimi kopitarji, ki jih ne spremlja spri¢evalo ES bodisi za dokoncen uvoz bodisi zacasen
sprejem, in se bo prevazal s plovilom, ki pluje neposredno v pristanisée v Evropski uniji, ne da bi se ustavilo v
pristaniiéu na ozemlju drzave ', ki ji ni dovoljen uvoz kopitarjev v Eviopsko unijo, in sicer v oborih, vnaprej ociscenih
in razkuzenih z razkuzilom, ki je uradno priznano v drzavi odpreme in se neposredno pred odhodom razprsi proti
zuzelkam, prenasalkam bolezni (3).

Prilozena izjava, ki jo podpise lastnik ali njegov zastopnik, je del spricevala.
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V. Spricevalo velja 10 dni. V primeru prevoza po motju se ¢as podaljsa za ¢as potovanja po morju.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja ()

{Ime z velikimi tiskanim ¢rkami in naziv)

{!) Ozemlje drzave pomeni celotno ozemlje ali del ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2) Direktive 90/426/EGS, kakor je dolo¢eno v Odlocbi
Komisije 92/160/EGS, kakor je bila nazadnje spremenjena.

{3 Spricevalo mora biti izdano na dan nakladanja konja za odpremo v namembno drzavo ¢lanico ali na zadnji delovni dan pred vkreanjem, v
¢asu bivanja v Evropski uniji pa ga mora spremljati identifikacijski dokument (potni list).

{*) Neustrezno Creajte.

(%) Opravlien () test (-i), njegove (njihove) rezultate in cepivo je treba vnesti v identifikacijski dokument (potni list).

(*) Vstavite datum.

(%) Barva pecata in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.
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IZJAVA

Podpisani lastnik (') ali zastopnik lastnika (1)
(Vstavite ime z velikimi tiskanimi érkami)

zgoraj opisanega konja, izjavljam:

1. Konjse poslje neposredno iz karantenske postaje v
(Vstavite kraj karantenske postaje)

v namembne prostore, ne da bi prisel v stik z drugimi kopitarji, ki jih ne spremlja spricevalo za zacasen sprejem ali
dokoncen uvoz kopitarjev v Evropsko unijo.

2. Zivaljc bodisi ostala v .. ([drzava izvoznica (")) od rojstva bodisi vstopila v drzavo izvoznico {1} vsaj

60 dni pred to izjavo.

3. V 15-dnevnem obdobju pred izolacijo pred izvozom konj ni bil v stiku z Zivalmi, obolclimi za nalezljivimi ali kuznimi
boleznimi, ki se prenasajo na kopitarje.

4. Skladno z navodili uradnega veterinarja sem uredil vse potrebno za skladnost s pogoji iz oddelka IV ter zlasti za
zagotovitey, da sc bo izjava, predvidena v Prilogi IV Odlocbe Komisije 97/10/ES, pravilno izpelnila in jo bo podpisal
kapitan lctala ali kapitan plovila ob prihodu na letalis¢e ali pristanis¢e na ozemlju Evropske unije, odobreno kot mejna
kontrolna tocka za registrirane konje v skladu z Direktivo 91/496/EGS.

{Kraj, datumy) (Podpis)

Zdravstveno spricevalo 3t:

(Podpis uradnega veterinarja, ki podpise spricevalo) (3

(1) Neustrezno értajte.
{2) Barva pecata in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.
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—G—
VETERINARSKO SPRICEVALO

za uvoz registriranih kopitarjev ter kopitatjev za pleme in proizvodnjo na ozemlje Skupnosti iz Saint Pierra in Miquelona

Spricevalo st.:

Tretja drzava odposiljateljica (1):

Pristojno ministrstvo:

1. Identifikacija Zivali

Vrsta Pasma
. Starost Metoda identifikacije in identifikacija (*)
(konj, osel, mula, mezeg) spol

(*) Potni list za identifikacijo kopitarja se lahko prilozi k temu spricevalu, ée je navedena njegova Stevilka.
(a) St.identifikacijskega dokumenta (potnega lista):
() Potrdil:

{Ime pristojnega organa)

. Izvorin namembnost kopitatja

Kopitar se posilja iz:

(Kraj izvoza)

naravnost v:

(Namembna drzava ¢lanica in kraj)

z letalom (*)ladjo (3):

(Navesti Stevilko poleta ali ustrezno registrsko ime ladje)

Ime in naslov posiljatelja:

Ime in naslov prejemnika:

1

. Potrdilo o zdravstvenem stanju

Spodaj podpisani uradni veterinar

(Vstaviti ime drzave}
potrjujem, da (je) zgoraj opisana Zival:

a

izvira iz drZave, kjer je treba obvezno prijavljati naslednje kuZne bolezni: konjsko kugo, spolno kugo konj, smrkavost,
encefalomiclitis kopitarjev vsch vrst, vkljuéno z venczuclskim encefalomiclitisom, infckciozna anemija kopitarjev,
vesikularni stomatitis, steklino, vranicni prisad;

=

bila danes pregledana in ne kaze klini¢nih znakov bolezni (%);



1993D0197 — SL — 01.01.2007 — 032.001 — 33

VM25

<) ninamenjena za usmrtitev po nacionalnem programu izkoreninjenja kuznih ali nalezljivih bolezni;

d) bodisi prebivala na ozemlju drzave odposiljateljice ' najmanj 90 dni neposredno pred izvozom (ali od rojstva, ¢c jc
Zival stara manj kakor 90 dni, ali od uvoza, Ze je bila uvozena naravnost iz Evropske skupnosti v zadnjih 90 dneh)
bodisi je prebivala v drzavi odpodiljateljici najmanj 60 dni od uvoza, & je bila uvoZena pod pogoji iz priloZenih
+Zahtev v zvezi z uvozom in karanteno® neposredna iz tretje drzave manj kakor 90 dni pred odposiljanjem v Evropsko
skupnost; in v vsakem primeru 30 dni pred odposiljanjem ni prisla v stik s kopitaji, ki nimajo cnakovrednega
zdravstvenega statusa;

izvira z ozemlja drzave (1), kjer:

KeH

i) nibilo nobenega primera venezuelskega encefalomielitisa v zadnjih dveh letih;
i) nibilo nobenega primera spolne kuge konj v zadnjih sestih mesecih;
iii) ni bilo nobenega primera smrkavosti v zadnjih sestih mesecib;
iv) ni bilo nobenega primera vesikularnega stomatitisa v zadnjih Sestih mesecih (3);
ali
50 bili pri zivali opravljeni preskusi na vzorcu krvi, odvzetem 21 dni pred izvozom (%) ali med karanteno po uvozy

(3),dne ... (%), s preskusom nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z
negativnim rezultatom pri raztopini 1:12 (3) (*);

=

pri nckastrirani Zivali moskega spola, starcjsi od 180 dni, ki je v drzavi odposiljatcljici prebivala ve kakor 90 dni:
— ni bilo uradno zabelezenega primera kuznega arteritisa kopitarjev v zadnjih Sestih mesecih (%),
ali
— so bili pri Zivali opravljeni preskusi na vzorcu kivi, odvzetem 21 dni pred izvozom {3) ali med karanteno po

uvozu (3), dne .. (%), s preskusom nevtralizacije virusa za ugotavljanje kuZnega arteritisa kopitarjev
z negativnim rezultatom pri raztopini 1:4 (%) (%),

ali

— so bili pri zivali opravljeni preskusi na alikvotu cclotnega semena, odvzetem 21 dni pred izvozom (3) ali med
karanteno po uvozu (3), dne (%), s preskusom izolacije virusa za ugotavljanje kuinega
arteritisa kopitarjev z negativnim rezultatom (3) (%),

ali

— je bila zival cepljena dne . (%) proti kuznemu arteritisu kopitarjev pod uradnim veterinarskim
nadzorom s cepivom, kl gaje odnbul pristojni organ, v skladu z naslednjimi programi za zacetno cepljenje, in je
bila znova cepljena v |cdmh casovnih razmikih () (%).

Programi za zacetno cepljenje proti kuznemu arteritisu kopitarjev.

Navodilo: Pre¢rajte programie za ceplienje, ki sc ne uporabljajo za zgoraj opisano Zival.

£

Ceplienje je bilo opravljeno na dan odvzema vzorca krvi, ki je pozneje pokazal negativni rezultar pri preskusu
izolacije virusa za ugotavljanje kuZnega arteritisa kopitarjev pri raztopini 1:4.

=

Cepljenje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo, ki ni trajala dlje kakor 15
dni in sc je zacela z dnem odvzema vzorca krvi, na katerem je bil v navedenem asu opravljen preskus
nevtralizacijc virusa za ugotavljanjc kuznega arteritisa kopitatjev z negativnim rezultatom pri raztopini 1:4.

o

Ceplienje je bilo opravljeno pod uradnim veterinarskim nadzorom med osamitvijo, in sicer ko je bila Zival stara
med 180 in 270 dni. Med osamitvijo sta bila Zivali odvzeta dva vzorca krvi v razmiku najmanj 10 dni, ki sta se
pri preskusu nevtralizacije virusa za ugotavljanje kuZnega arteritisa kopitarjev izkazala kot stabilen ali upadajo¢
titer protiteles;
f) neizviraz ozemlja drZave (1), ki se v skladu z zakonodajo ES $teje za okuzeno s konjsko kugo, in bodisi:

— ni bila cepljena proti konjski kugi (%),

bodisi

— je bila cepljena proti konjski kugi dne (%), najve¢ 24 mesecev in najmanj 110 dni pred osamitvijo
pred izvozom, z vnosom registriranega polivalentnega cepiva, kakr$nega je predpisal proizvajalec cepiva (3 (4);
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g} ne izvira z gospodarstva, za katerega je bila izdana odredba o prepovedi zaradi zdravstvenega varstva Zivali, ki je
dolocila naslednje pogoje:

i) Ce niso bile vsc Zivali iz vrst, dovzetnih za bolezen, ki so bile prisotne na gospodarstvy, zaklane, je prepoved trajala:
— pri encefalomielitisu kopitarjev Sest mesecev od datuma zakola obolelih kopitarjev,

— v primeru infekciozne ancmije do dneva, ko so po zakolu vsch okuzenih Zivali ostale Zivali na gospodarstvu
negativno reagirale na dva zaporedna Cogginsova testa, izvedena v razmiku 3 mesecev,

— pri vesikularnem stomatitisu Sest mesecev,
— pristeklini en mesec od zadnjega zabeleZencga primera stekline,
— pri vraniénem prisadu 15 dni od zadnjega zabelezenega primera vrani¢nega prisada.
ii) Ce so bile vse Zivali iz vrst, dovzetnih za bolezen, ki so bile nameséene na gospodarstvu, zaklane, je prepoved
trajala 30 dni ali 15 dni v primeru vraniénega prisada, od dneva, ko so bili objekti po zakolu zivali ustrezno

razkuZeni;

h) dajcbil pri zivali na vzorcu krvi, odvzetem 30 dni pred izvozom, de wccecennrvceen (5), opravljen Cogginsov test za
ugotavljanje infekciozne anemije kopitarjev z negativnim rezultatom;

i} ne kaZe klini¢nih znakov infekcioznega metritisa kopitarjev in ne izvira z gospodarstva, kjer je obstajal kakrenkoli
sum infekcioznega metritisa kopitarjev v zadnjih dveh mesecih, niti ni bila s parjenjem v posrednem ali neposrednem
stiku s kopitatji, okuzenimi z infckcioznim metritisom kopitarjev, ali kopitarji, pri katerih je obstajal sum okuzbe z
infekcioznim metritisom kopitatjev;

) po mojem najbolisem vedenju in v skladu z izjavo lastnika ali njegovega predstavnika, 15 dni pred izvozom ni bila v

stiku z Zivalmi, ki bi kazale klini¢ne znake kuzne ali infekcijske bolezni, ki se lahko prenese na kopitarje;

V. Kopitar bo poslan naravnost v namembno drzavo clanico Evropske skupnosti, ne da bi pri tem pridel v stik z drugimi

kopitarji, ki niso potrjeni vsaj po standardih Evropske skupnosti za stalni uvoz. Letalo bo predhodno ofi¢eno in
razkuZeno z razkuZilom, uradno priznanim v drzavi odposiljateljici.

Prilozena izjava, ki jo podpise lastnik ali njegov zastopnik, je sestavni del spricevala.

PriloZeni ,Pogoji v zvezi z uvozom in karanteno® so sestavni del spri¢evala.

V. Spri¢evalo velja 10 dni. Pri prevozu z ladjo se veljavnost podaljsa za ¢as potovanja.

Datum Kraj Zig in podpis uradnega veterinarja (*)

(Ime s tiskanimi érkami in kvalifikacija)

(*) Zig in podpis morata biti drugagnc barve kakor tisk.

Ozemlje drzave pomeni celotmo ozemlje ali del ozemlja v skladu s ¢lenom 13(2) Dircktive 90{426(EGS, kot je doloceno v Odlocbi
Komisije 92/160/EGS, kakor je bila nazadnje spremenjena.
Spri¢evalo se mora izdati na dan nakladanja kopitarja za odposiljanje v namembno drzavo ¢lanico ali na zadnji delovni dan pred
natovarjanjem.
Neustrezno Ertajte.
Opravljen(-c) test{-c), rezultat(-c} in cepivo je treba navesti v identifikacijskem dokumentu (potnem listu).
Vstavite datum.
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IZJAVA

Sklic na veterinarsko spricevalo st.:

Spodaj podpisani, lastnik (') ali predstavnik lastnika (1)
(Vstaviti ime s tiskanimi érkami)

zgoraj opisanega kopitarja izjavljam:

1. Kopitar bo poslan naravnost iz prostorov odpodiljanja v namembne prostore, ne da bi prisel v stik z drugimi kopitarji, ki
jih ne spremlja vsaj spricevalo za stalni uvoz v Evropsko skupnost.

2. Zival se je bodisi zadrZevala v ooeveeeeevcorrnnnns (drzava izvoznica) od rojstva bodisi je wvstopila v driavo izvoznico
najmanj 60 dni pred izdajo te izjave.

3. 15 dni pred izvozom kopitar ni priscl v stik z Zivalmi, obolclimi za kuznimi ali nalezljivimi boleznimi, ki se lahko
prenesejo na kopitarje.

(Kraj, datum) (Podpis)

(Podpis uradnega veterinarja podpisnika spricevala) ()

(") Neustrezno Crtajte.
(%) Barva ziga in podpisa se mora razlikovati od barve tiska.
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Pogoji v zvezi z uvozom in karanteno za kopitarje, uvozene iz Saint Pierra in Miquelona, v obdobju manj kakor
treh mesecev pred izvozom v Evropsko skupnost

Kopitarji, uvozeni v Saint Pierre in Miquelon, morajo 90 dni pred izvozom v Evropsko skupnost izpolnjevati naslednje
zahteve:
1. Bivali§¢e in karantena

1. Zivali so morale prebivati v Saint Pierru in Miquelonu najmanj 60 dni.

2. Takoj po prispetju iz tretje drZave se morajo Zivali osamiti v odobreni karantenski postaji za najmanj 40 dni, za3citene
pred inscktnimi vektorji.

3. Karantenski prostori morajo izpolnjevati najmanj pogoje iz razdelka Ill(g) veterinarskega spri¢evala iz Priloge II{(G) k
Odlocbi 93/197EGS ter ustrezati minimalnim standardom iz Priloge B k Dircktivi 91/496/EGS, kakor je bila nazadnje
spremenjena.

4.V obdobju karantenc kopitar ne sme priti v stik s kopitarji, ki ne izpolnjujcjo pogojev za uvoz v Evropsko unijo.

2. Testi za ugotavljanje bolezni Zivali

1. Pri zivali se morajo opraviti naslednji testi z natancno dolocenimi rezultati na vzorcih krvi, odvzetih, ¢e ni doloceno
drugace, ne prej kakor 21 dni po zacetku obdobja osamitve:

a) Cogginsov preskus za ugotavljanje infekciozne anemije kopitarjev z negativnim rezultatony;

b} test reakcije vezanja komplementa za ugotavljanje spolne kuge konj z negativnimi rezultati pri raztopini 1:5;

¢} test reakeije vezanja komplementa za ugotavljanje smrkavosti z negativnimi rezultati pri raztopini 1:5;

d) dvakrat preskus za ugotavljanje konjske kuge, kakor je opisan v Prilogi D k Direktivi 90/426/EGS, opravljen na
vzorcih krvi, odvzetih v razmiku 21 in 30 dni, pri emer se mora drugi vzorec odvzeti 10 dni po izpustitvi iz
karantene, bodisi:

— z negativno reakcijo, ¢e Zival ni bila cepljena, bodisi
— brez povecancga Stevila protiteles, ¢e je bila zival cepljena. To cepljenje sc je moralo uradno potrditi v uvoznem
spri¢evalu (1) /potnem listu (1) Zivali;

¢} dvakrat preskus ELISA za ugotavljanje enccfalitisa pri konjih, opravljen na vzoreih krvi, odvzetih v razmiku 21 in

30 dni, pri ¢emer je moral biti drugi vzorec odvzet 10 dni po koncu karantene, bodisi:
— z negativno reakcijo, bodisi
— brez povecancga dtevila protiteles;
f) test nevtralizacije virusa za ugotavljanje vesikularnega stomatitisa z negativnim rezultatom pri raztopini 1:12;

dvakrat preskus inhibicije hemaglutinacije za ugotavljanje venczuelskega cncefalomiclitisa, kakor je podrobno
opisan v poglavju 2.5.12 Priro¢nika standardov za preskuse in cepiva v diagnosticne namene OIE (OIE Manual of
Standards for Diagnostic Tests and Vaccines), 4. izdaja, 2000, opravljen na vzorcih krvi, odvzetih v razmiku 21 in 30
dni, pri emer se je moral drugi vzorec odvzeti 10 dni po koncu karantene, bodisi:

@

— z negativno reakcijo, ¢e zival ni bila cepljena, bodisi

— brez povecanega §tevila protiteles, ¢ je bila Zival cepljena z oslabljenim cepivom na osnovi TC-83 in je bilo to
ceplienje opravljeno najmanj Sest mesccev pred uvozom. To cepljenje je moralo biti uradno potrjcno v
uvoznem spricevalu (1)/potnem listu (1) Zivali;

dvakrat preskus inhibicije hemaglutinacije za ugotavljanje zahodnega in vzhodnega encefalomiielitisa kopitarjev, na
vzorcih krvi, odvzetih v razmiku najmanj 21 dni, pri emer se je moral drugi vzorec odvzeti 10 dni po koncu
karantene, bodisi:

— z negativno reakcijo, ¢e Zival ni bila cepljena, bodisi

— brez povecancga Stevila protiteles, ¢e je bila Zival cepljena proti zahodnemu in vzhodnemu konjskemu
encefalomielitisu z inaktiviranim cepivom najmanj 30 dni in najvec dest mesecev pred uvozom. To cepljenje se
je moralo uradno potrditi v uvoznem spricevalu (1)/potnem listu (") Zivali;

test ELISA s protitelesi IG-M za odkrivanje protiteles proti virusu japonskega B-encefalitisa z negativnim
rezultatom, ali preskus nevtralizacije virusa ali preskus inhibicije hemaglutinacije, opravljena dvakrat na vzorcih
krvi, odvzetih v razmiky najmanj 21 dni, pri ¢emer se je moral drugi vzorec odvzeti 10 dni po koncu karantene,
bodisi z negativnim rezultatom v obeh primerih bodisi z manj kakor §tirikramnim povecanjem stevila titrov
protitcles.

(') Neustrezno Crtajte.
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2. Test, potreben za ugotavljanje kuznega arteritisa kopitarjev, iz razdelka Ill{e)(v), se mora opraviti v obdobju karantene
pri nekastriranih Zivalih moskega spola, starejsih od 180 dni, ki prebivajo v Saint Pierru in Miquelonu manj kakor 90
dni.

3. Laboratorijski testi sc morajo opraviti v odobrenem laboratoriju v Evropski skupnosti.

4. Vsi laboratorijski testi ter njihovi rezultati in cepljenja se morajo navesti v identifikacijskem dokumentu (potnem listu)
ali njihove kopije priloziti k spricevalu.



